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Annotatsiya.  Ushbu maqolada neyron tarmoqlari  tomonidan yaratilgan

matnlarning inson nutqi bilan solishtirganda stilistik xususiyatlari tahlil qilinadi.

Ushbu tadqiqot kommunikatsiya va ta'limda sun'iy intellekt texnologiyalaridan

keng  foydalanishni  hisobga  olgan  holda  dolzarbdir.  Tadqiqotning  maqsadi

ushbu  matnlarning  lug'ati,  sintaksisi,  izchilligi  va  ifodaliligidagi  farqlar  va

o'xshashliklarni  aniqlashdir.  Metodologiya  korpus  va  miqdoriy  tahlilni,

shuningdek,  stilistik tavsifni  o'z  ichiga oladi.  Neyron tarmoq matnlari  yuqori

grammatik  to'g'riligi,  izchilligi  va  uslubning  neytralligi  bilan  ajralib  turishi,

ammo  individualizatsiya,  ifodalilik  va  talqin  chuqurligi  jihatidan  inson

matnlaridan  pastroq  ekanligi  aniqlandi.  Inson  nutqi  katta  o'zgaruvchanlik,

kontekstual moslashuvchanlik va pragmatik yo'nalishni namoyon etadi. Natijalar

ikkala turdagi matnlarning xususiyatlari o'rtasidagi yaqinlashish tendentsiyasini

tasdiqlaydi  va  raqamli  stilistika  sohasida  keyingi  tadqiqotlar  zarurligini

ta'kidlaydi.

Kalit so'zlar: sun'iy intellekt, neyron tarmoqlari, matn stilistikasi, qiyosiy

tahlil,  leksik xilma-xillik,  sintaktik tuzilish,  uyg'unlik,  izchillik,  avtomatik matn

yaratish, raqamli tilshunoslik.
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Аннотация. Статья  посвящена  анализу  стилистических

характеристик  текстов,  генерируемых  нейросетями,  в  сравнении  с
человеческой  речью.  Актуальность  обусловлена  широким
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распространением технологий искусственного интеллекта в коммуникации
и  образовании.  Цель  исследования  —  выявить  различия  и  сходства  в
лексике,  синтаксисе,  связности и выразительности текстов. Методология
включает  корпусный и  количественный анализ,  а  также стилистическое
описание.  Установлено,  что  нейросетевые  тексты  отличаются  высокой
грамматической  корректностью,  логичностью  и  нейтральностью  стиля,
однако уступают человеческим по уровню индивидуализации, экспрессии
и  глубине  интерпретации.  Человеческая  речь  демонстрирует  большую
вариативность,  контекстуальную  гибкость  и  прагматическую
направленность.  Результаты  подтверждают  тенденцию  к  сближению
характеристик  обоих  типов  текстов  и  подчеркивают  необходимость
дальнейших исследований в области цифровой стилистики.

Ключевые слова: искусственный интеллект, нейросети, стилистика
текста, сравнительный анализ, лексическое разнообразие, синтаксическая
структура,  когезия,  когерентность,  автоматическая  генерация  текста,
цифровая лингвистика.
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Annotation. This  article  analyzes  the  stylistic  characteristics  of  texts

generated  by  neural  networks  compared  to  human  speech.  This  research  is
relevant  given  the  widespread  use  of  artificial  intelligence  technologies  in
communication and education. The aim of the study is to identify differences
and  similarities  in  the  vocabulary,  syntax,  coherence,  and  expressiveness  of
these texts. The methodology includes corpus and quantitative analysis, as well
as  stylistic  description.  It  has  been established that  neural  network texts  are
characterized by high grammatical  correctness,  consistency,  and neutrality of
style,  but  are  inferior  to  human  texts  in  terms  of  individualization,
expressiveness,  and  depth  of  interpretation.  Human  speech  exhibits  greater
variability,  contextual  flexibility,  and pragmatic focus.  The results  confirm a
trend toward convergence between the characteristics of both types of texts and
highlight the need for further research in the field of digital stylistics.
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Kirish:  So‘nggi  yillarda  sun’iy  intellekt  texnologiyalarining  jadal
rivojlanishi natijasida matn yaratish jarayonida tub o‘zgarishlar yuz bermoqda
[1]. Ayniqsa, neyron tarmoqlar asosida ishlovchi tizimlar qisqa vaqt ichida turli
janrlarda matnlar yaratish imkoniyatiga ega bo‘lib, ilmiy, ommaviy va badiiy
sohalarda keng qo‘llanilmoqda. Bu holat filologiya va tilshunoslik oldiga yangi
ilmiy savollarni qo‘ymoqda. Xususan, neyron tarmoqlar tomonidan yaratilgan
matnlarning uslubiy xususiyatlarini o‘rganish, ularni inson tomonidan yaratilgan
matnlar bilan solishtirish dolzarb masalalardan biriga aylandi [2].

Mazkur  maqolaning  maqsadi  —  neyron  tarmoqlar  orqali  yaratilgan
matnlarning stilistik xususiyatlarini aniqlash va ularni inson nutqi bilan qiyosiy
tahlil qilishdir. Tadqiqot jarayonida leksik boylik, sintaktik tuzilma, matnning
bog‘liqligi va izchilligi,  shuningdek, ifodalilik darajasi kabi mezonlar asosida
tahlil olib boriladi [3].

Ushbu  tadqiqot  natijalari  nafaqat  nazariy  tilshunoslik,  balki  amaliy
lingvistika,  matn  tahlili  va ta’lim sohalari  uchun ham muhim ahamiyat  kasb
etadi.  Shu  bilan  birga,  sun’iy  intellekt  asosida  yaratilgan  matnlarning
imkoniyatlari va cheklovlarini aniqlashga xizmat qiladi [4

Materiallar  va  metodlar:  Mazkur  tadqiqotda  neyron  tarmoqlar

tomonidan  yaratilgan  matnlar  hamda  inson  mualliflariga  tegishli  autentik

matnlar qiyosiy asosda tahlil qilindi. Empirik material sifatida turli janrlarga oid

matnlar  — ilmiy,  публицистik  va  badiiy  namunalar  tanlab  olindi.  Tadqiqot

metodologiyasi korpus tahlili,  qiyosiy-stilistik usul va statistik yondashuvlarni

o‘z  ichiga  oladi.  Leksik  boylikni  aniqlash  uchun  so‘zlar  chastotasi  va

takrorlanish  darajasi  o‘rganildi,  sintaktik  tuzilma  esa  gap  uzunligi  va

murakkablik darajasi asosida baholandi. Shuningdek, matnlarning bog‘liqligi va

izchilligi diskurs tahlili yordamida aniqlanib, natijalar umumlashtirildi va ilmiy

xulosalar shakllantirildi.

Asosiy qism:   Tadqiqotning  asosiy  qismi  neyrotarmoqlar  tomonidan

yaratilgan  matnlar  va  inson  tomonidan  yaratilgan  matnlarning  stilistik

xususiyatlarini  qiyosiy  tahlil  qilishga  bag‘ishlanadi.  Ushbu  tahlil  leksik,
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sintaktik  hamda  diskursiv  darajalarda  olib  borilib,  ikki  turdagi  matnlar

o‘rtasidagi umumiylik va farqlarni aniqlashga qaratilgan.

Leksik  xususiyatlar  nuqtai  nazaridan  neyrotarmoq  matnlari  yuqori

darajadagi normativlik va chastotaviy barqarorlik bilan ajralib turadi. Statistik

ma’lumotlarga ko‘ra, neyrotarmoq matnlarida ishlatiladigan so‘zlarning 78–85%

qismi yuqori chastotali umumiy leksik fondga tegishli bo‘lib, inson matnlarida

bu  ko‘rsatkich  62–70%  atrofida  kuzatiladi  [1].  Bu  holat  sun’iy  intellekt

modellarining  ehtimollik  asosida  eng  ko‘p  uchraydigan  birliklarni  tanlashga

moyilligini ko‘rsatadi.

Shuningdek, leksik boylik darajasi ham muhim ko‘rsatkichlardan biridir.

Type-token ratio (TTR) ko‘rsatkichlari asosida olib borilgan tadqiqotlar shuni

ko‘rsatadiki,  inson  matnlarida  leksik  xilma-xillik  neyrotarmoq  matnlariga

nisbatan  o‘rtacha  15–25%  yuqoriroq  [2].  Ayniqsa,  badiiy  va  publitsistik

matnlarda bu farq yanada yaqqol namoyon bo‘ladi.

Bundan  tashqari,  neyrotarmoq  matnlarida  umumiy  va  universal

baholovchi so‘zlar ko‘proq uchraydi.  Masalan, “muhim”, “katta”, “turli” kabi

birliklarning chastotasi baholovchi leksika ichida 12–18% ni tashkil etsa, inson

matnlarida bu ko‘rsatkich 7–9% dan oshmaydi [3]. Aksincha, idiomatik ifodalar,

metaforalar va madaniy jihatdan belgilangan birliklar neyrotarmoq matnlarida

30–40% kamroq uchraydi [4].

Shu bilan birga,  neyrotarmoq matnlarida leksik takroriylik yuqori bo‘lib,

kalit so‘zlarning qayta ishlatilish darajasi 20–30% ko‘proq kuzatiladi [5]. Bu esa

matnning  tematik  yaxlitligini  ta’minlasa-da,  uning  stilistik  rang-barangligini

kamaytiradi.  Inson  matnlarida  esa  sinonimik  almashtirishlar  va  assotsiativ

o‘tishlar keng qo‘llaniladi.

Sintaktik  tuzilma  jihatidan  neyrotarmoq  matnlari  soddaroq  va

standartlashtirilgan bo‘ladi.  O‘rtacha gap uzunligi  14–18 so‘zni  tashkil  etadi,

inson matnlarida esa bu ko‘rsatkich 8 dan 25 so‘zgacha o‘zgaradi [6]. Shu bilan
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birga, inson matnlarida gap uzunligi dispersiyasi 1,5–2 barobar yuqori bo‘lib, bu

ularning tabiiy va dinamik xarakterini ko‘rsatadi.

Neyrotarmoq matnlarida sodda va bog‘langan gaplar ulushi 65–75%  ni

tashkil etadi,  murakkab qo‘shma gaplar esa 20–25% atrofida bo‘ladi [7].  Inson

matnlarida, ayniqsa ilmiy uslubda, murakkab gaplar ulushi 40–50% ga yetadi.

Bu esa mantiqiy tahlil va fikrni chuqurroq ifodalash imkonini beradi.

Sintaktik  bog‘lanishlar  chuqurligi  ham  farqlanadi.  Neyrotarmoq

matnlarida sintaktik daraxt chuqurligi o‘rtacha 3–4 darajani tashkil etsa, inson

matnlarida bu ko‘rsatkich 5–7 darajaga yetadi [8]. Bu holat neyrotarmoqlarning

ortiqcha murakkablikdan qochishga intilishi bilan izohlanadi.

Kogezion va kogerentlik xususiyatlari ham muhim o‘rin tutadi. Kogezion

jihatdan neyrotarmoq matnlari yuqori darajada bog‘langan bo‘lib, bog‘lovchilar,

olmoshlar  va  takrorlar  faol  qo‘llaniladi.  Ularning  ishlatilish  chastotasi  inson

matnlariga nisbatan 10–15% yuqoriroq [9].

Biroq kogerentlik,  ya’ni mazmuniy yaxlitlik darajasida muammolar

kuzatiladi.  Tadqiqotlarga  ko‘ra,  ekspertlar  68–72%  hollarda  neyrotarmoq

matnlarini  aynan  semantik  yuzakilik  va  mantiqiy  izchillikning  yetishmasligi

asosida  aniqlay  olgan  [1].  Shuningdek,  neyrotarmoq  matnlarining  25–30%

qismida mantiqiy uzilishlar yoki zaif bog‘lanishlar uchraydi, inson matnlarida

esa bu ko‘rsatkich 10–12% ni tashkil etadi [2].

Ekspressivlik va individuallik darajasi ham sezilarli farqlarga ega. Inson

matnlarida  emotsional  va  baholovchi  birliklar  20–35% ko‘proq uchraydi  [3].

Neyrotarmoq matnlari esa ko‘proq neytral va standart uslubga ega bo‘ladi.

Individuallik ko‘rsatkichi ham muhim omil hisoblanadi. Inson matnlarida

stilistik  individuallik  indeksi  neyrotarmoq  matnlariga  nisbatan  2–2,5  barobar

yuqori [4]. Bu muallifning shaxsiy tajribasi, dunyoqarashi va til tanlovi bilan

bog‘liq.  Neyrotarmoqlar  esa  katta  ma’lumotlar  asosida  o‘rtacha  til  modelini

yaratadi.
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Leksik,  sintaktik  va  diskursiv  tahlillar  shuni  ko‘rsatadiki,  neyrotarmoq

matnlari  tashqi  jihatdan  mukammal  ko‘rinsa-da,  ularning  ichki  tuzilishida

algoritmik xususiyatlar saqlanib qoladi. Bu esa ularni alohida lingvistik fenomen

sifatida o‘rganish zarurligini ko‘rsatadi.

Ushbu  tadqiqotning  davomida  natijalar  muhokamasi  alohida  ahamiyat

kasb  etadi,  chunki  aynan  shu  bosqichda  neyrotarmoq  tomonidan  yaratilgan

matnlar va inson tomonidan yaratilgan matnlar o‘rtasidagi asosiy o‘xshashlik va

farqlar  tizimli  ravishda  tahlil  qilinadi.  Avvalo,  shuni  ta’kidlash  joizki,

zamonaviy sun’iy intellekt modellari til birliklarini qayta ishlab chiqishda yuqori

darajada  aniqlikka  erishgan  bo‘lib,  ayrim  hollarda  ularning  matnlari  inson

nutqiga  juda  yaqinlashgan.  Statistik  ma’lumotlarga  ko‘ra,  neyrotarmoq

matnlarining taxminan 80–88% hollarda grammatik jihatdan to‘g‘ri tuzilganligi

aniqlangan  [5].  Bu  ko‘rsatkich  inson  matnlarida  o‘rtacha  85–92% ni  tashkil

etadi, ya’ni farq katta emas.

Shunga  qaramay,  o‘xshashliklar  bilan  bir  qatorda  muhim  farqlar  ham

mavjud.  Birinchidan,  semantik  chuqurlik  darajasi  masalasida  sezilarli  tafovut

kuzatiladi. Inson tomonidan yozilgan matnlar ko‘pincha kontekstual bog‘liqlikni

chuqurroq  aks  ettiradi,  murakkab  mantiqiy  aloqalarni  shakllantiradi  va

muallifning shaxsiy tajribasi hamda dunyoqarashi bilan boyitiladi. Neyrotarmoq

matnlarida  esa  semantik  umumlashtirish  ustunlik  qiladi.  Tadqiqotlar  shuni

ko‘rsatadiki, neyrotarmoq matnlarining 60–65% qismi umumiy, abstrakt va ko‘p

hollarda takroriy fikrlarni o‘z ichiga oladi, inson matnlarida esa bu ko‘rsatkich

35–40% atrofida [6].

Ikkinchidan,  argumentatsiya  sifati  jihatidan  ham farqlar  mavjud.  Inson

matnlarida  dalillar  keltirish,  qarama-qarshi  fikrlarni  tahlil  qilish  va  xulosa

chiqarish  bosqichlari  aniqroq  ko‘rinadi.  Neyrotarmoq  matnlarida  esa

argumentatsiya ko‘pincha soddalashtirilgan yoki yuzaki xarakterga ega bo‘ladi.

Eksperimental  baholashlarga  ko‘ra,  ekspertlar  70%  hollarda  neyrotarmoq

matnlarini aynan argumentatsiya darajasining yetarli emasligi orqali aniqlashga

muvaffaq bo‘lgan [7].
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Shuningdek,  stilistik  individuallik  masalasi  muhim  farqlardan  biridir.

Inson  nutqida  muallifning  o‘ziga  xos  uslubi,  emotsional  rang-baranglik  va

subyektivlik darajasi yuqori bo‘ladi. Neyrotarmoq matnlarida esa bu ko‘rsatkich

sezilarli  darajada  past.  Masalan,  ekspressiv  birliklar  (metafora,  epitet,

taqqoslash)  inson matnlarida  o‘rtacha  25–30% ko‘proq  uchraydi  [8].  Bu  esa

neyrotarmoq matnlarining “neytral” va “standartlashtirilgan” ko‘rinishiga olib

keladi.

Bundan  tashqari,  diskursiv  tuzilma  jihatidan  ham  farqlar  kuzatiladi.

Neyrotarmoq matnlarida paragraf tuzilishi ancha silliq va bir xil bo‘lib, har bir

bo‘lim o‘rtacha 4–6 gapdan iborat bo‘ladi. Inson matnlarida esa bu ko‘rsatkich 3

dan  10  gapgacha  o‘zgarib  turadi,  bu  esa  matnning  tabiiy  dinamikasini  aks

ettiradi [9].

Neyrotarmoq generatsiyasining cheklovlari masalasiga to‘xtaladigan

bo‘lsak,  birinchi navbatda uning ehtimollik asosida ishlashi bilan bog‘liq

muammolarni ko‘rsatish mumkin.  Model  oldindan  mavjud  ma’lumotlarga

tayanadi  va  yangi,  original  g‘oyalarni  yaratishda  cheklangan.  Tadqiqotlarga

ko‘ra, neyrotarmoq matnlarining atigi 20–25% qismi haqiqiy innovatsion yoki

yangi fikrlarni o‘z ichiga oladi, inson matnlarida esa bu ko‘rsatkich 40–55% ga

yetadi [10].

Yana bir muhim cheklov —  kontekstni uzoq muddat davomida saqlash

qobiliyatining yetarli emasligidir.  Uzoq  matnlarda  (1000  so‘zdan  ortiq)

neyrotarmoq  matnlarining  30–35% qismida  mantiqiy  uzilishlar  yoki  takroriy

segmentlar aniqlangan [11]. Bu esa ayniqsa ilmiy va analitik matnlar yaratishda

muammo tug‘diradi.

Biroq,  neyrotarmoqlar  rivojlanishining  istiqbollari  juda  keng.  So‘nggi

yillarda  modellarning  aniqligi  va  moslashuvchanligi  sezilarli  darajada  oshdi.

Masalan,  yangi  avlod  til  modellari  oldingi  versiyalarga  nisbatan  semantik

moslikni 15–20% ga yaxshilaganligi qayd etilgan [12]. Bu esa kelajakda inson

va sun’iy matnlar o‘rtasidagi farq yanada kamayishini ko‘rsatadi.
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Filologiya va lingvistika uchun ushbu tadqiqotning ahamiyati shundaki, u

tilning yangi — sun’iy generatsiya qilingan shaklini o‘rganish imkonini beradi.

Bu esa lingvistik nazariyalarni kengaytirish, stilistika va diskurs tahlilini yangi

bosqichga olib chiqish uchun muhimdir.

Amaliy jihatdan esa neyrotarmoq matnlari ta’lim, tarjima, kontent yaratish

va ilmiy yozuv jarayonlarida keng qo‘llanilishi mumkin. Statistik ma’lumotlarga

ko‘ra, 2025-yilga kelib kontent yaratish sohasida sun’iy intellektdan foydalanish

darajasi 65–70% ga yetgan [13]. Bu esa ushbu texnologiyaning global miqyosda

qanchalik muhim ekanligini ko‘rsatadi.

Shu bilan birga,  inson va sun’iy matnlar o‘rtasidagi farqlarni aniq bilish

ularni to‘g‘ri qo‘llash, baholash va nazorat qilish imkonini beradi.

Natijalar  muhokamasining  yakuniy  bosqichida  tadqiqotning  nazariy  va

amaliy ahamiyati, shuningdek, uning kelajakdagi rivojlanish istiqbollari ko‘rib

chiqiladi. Avvalo, ta’kidlash kerakki, neyrotarmoq tomonidan yaratilgan matnlar

bugungi kunda tilshunoslikda yangi fenomen sifatida shakllanmoqda va ularni

alohida diskurs turi sifatida o‘rganish zarurati ortib bormoqda. Statistik tahlillar

shuni  ko‘rsatadiki,  2024–2025-yillarda  akademik  va  yarim  akademik

matnlarning taxminan 30–40% qismi turli darajada sun’iy intellekt yordamida

yaratilgan  yoki  tahrir  qilingan  [10].  Bu  esa  filologik  tadqiqotlarda  yangi

metodologik yondashuvlarni talab qiladi.

Neyrotarmoq  matnlarining  asosiy  o‘xshashliklari,  avvalo,  grammatik

to‘g‘rilik,  strukturaviy  aniqlik  va  mantiqiy  ketma-ketlikda  namoyon  bo‘ladi.

Zamonaviy  modellarda  grammatik  xatoliklar  darajasi  10%  dan  past  bo‘lib,

ayrim hollarda 5–7% gacha kamaygan [11]. Bu esa inson matnlari bilan deyarli

teng ko‘rsatkichdir.  Shuningdek, tematik izchillik darajasi ham yuqori  bo‘lib,

neyrotarmoq matnlarining 75–85% qismida asosiy mavzu saqlanib qoladi.

Biroq,  asosiy  farqlar  semantik  chuqurlik,  stilistik  individuallik  va

pragmatik moslashuvchanlikda namoyon bo‘ladi. Inson matnlarida kontekstual

moslashuv darajasi yuqori bo‘lib, muallif auditoriyaga qarab uslubni o‘zgartira

oladi.  Neyrotarmoq  matnlarida  esa  bu  ko‘rsatkich  cheklangan:  tadqiqotlarga
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ko‘ra,  auditoriyaga  moslashuv  aniqligi  55–65%  atrofida  baholanadi,  inson

matnlarida esa bu ko‘rsatkich 80–90% ga yetadi [12].

Yana  bir  muhim  farq  —  kreativlik  darajasi.  Inson  matnlarida  yangi

metaforalar, noodatiy ifodalar va individual stilistik yechimlar ko‘proq uchraydi.

Neyrotarmoq  matnlarida  esa  kreativ  elementlar  ko‘pincha  mavjud  andozalar

asosida  shakllanadi.  Statistik  ma’lumotlarga  ko‘ra,  original  stilistik  birliklar

inson matnlarida 2 barobar ko‘proq uchraydi [13].

Neyrotarmoq generatsiyasining cheklovlari orasida yana bir muhim omil

— semantik barqarorlik muammosidir. Uzoq matnlarda model ba’zan o‘z fikriga

zid  keluvchi  yoki  takroriy  ma’lumotlarni  berishi  mumkin.  1200–1500  so‘zli

matnlar  tahlili  shuni  ko‘rsatadiki,  bunday  nomuvofiqliklar  neyrotarmoq

matnlarining 28–33% qismida uchraydi, inson matnlarida esa bu ko‘rsatkich 8–

12% ni tashkil etadi [14].

Shu  bilan  birga,  neyrotarmoq  matnlarining  rivojlanish  istiqbollari  juda

yuqori  baholanmoqda.  So‘nggi  texnologik  yangilanishlar  natijasida  semantik

aniqlik,  kontekstni  tushunish  va  stilistik  moslashuv  darajasi  izchil  oshib

bormoqda.  Prognozlarga ko‘ra,  yaqin  5  yil  ichida  sun’iy  intellekt  tomonidan

yaratilgan matnlarning sifati  inson matnlariga 90–95% darajada yaqinlashishi

mumkin [10].

Filologiya va lingvistika nuqtai nazaridan ushbu tadqiqotning ahamiyati

shundaki, u tilning evolyutsion jarayonida yangi bosqichni ko‘rsatadi. Endilikda

til faqat inson faoliyatining mahsuli emas, balki texnologik tizimlar tomonidan

ham  shakllantirilayotgan  ijtimoiy  hodisaga  aylanmoqda.  Bu  esa  stilistika,

diskurs  tahlili,  pragmatika  va  psixolingvistika  kabi  sohalarda  yangi  tadqiqot

yo‘nalishlarini ochadi.

Amaliy  jihatdan  esa  neyrotarmoq  matnlarining  qo‘llanilishi  kengayib

bormoqda. Ta’lim sohasida ularning qo‘llanilishi 60–70% gacha oshgan bo‘lsa,

marketing va kontent yaratishda bu ko‘rsatkich 70–80% ni tashkil etadi [11].

Tarjima va  texnik  yozuv sohalarida  esa  samaradorlikni  40–50% ga oshirishi
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aniqlangan [12]. Bu esa sun’iy intellektning iqtisodiy va ijtimoiy ahamiyatini

yanada oshiradi.

Neyrotarmoq va inson matnlari o‘rtasidagi o‘xshashliklar ularning tashqi

ko‘rinishida  namoyon  bo‘lsa-da,  ichki  —  semantik,  stilistik  va  pragmatik

darajalarda  sezilarli  farqlar  saqlanib  qolmoqda.  Ushbu  farqlarni  chuqur

o‘rganish  nafaqat  nazariy  jihatdan  muhim,  balki  amaliy  qo‘llanilish  nuqtai

nazaridan ham dolzarb hisoblanadi.

Xulosa:  Mazkur  tadqiqot  natijalari  shuni  ko‘rsatadiki,  neyrotarmoqlar

tomonidan yaratilgan matnlar  va  inson tomonidan yozilgan matnlar  o‘rtasida

sezilarli  o‘xshashliklar  mavjud  bo‘lsa-da,  ularning  stilistik,  semantik  va

pragmatik xususiyatlarida muhim farqlar saqlanib qoladi. Neyrotarmoq matnlari

grammatik  jihatdan  to‘g‘ri,  strukturaviy  jihatdan  izchil  va  tematik  jihatdan

barqaror  bo‘lishi  bilan  ajralib  turadi.  Statistik  ma’lumotlarga  ko‘ra,  bunday

matnlarning  80–88% qismi  grammatik  normalarga  mos  keladi,  bu  esa  inson

nutqi bilan deyarli teng ko‘rsatkichni tashkil etadi.

Shu  bilan  birga,  inson  matnlari  yuqori  darajadagi  leksik  xilma-xillik,

sintaktik  murakkablik  va  stilistik  individuallik  bilan  ajralib  turadi.  Ularning

semantik  chuqurligi,  kontekstual  moslashuvchanligi  va  ekspressivligi

neyrotarmoq  matnlariga  nisbatan  ancha  yuqori.  Masalan,  inson  matnlarida

original stilistik birliklar va ekspressiv vositalar 2 barobar ko‘proq uchraydi, bu

esa ularning badiiy va kommunikativ qiymatini oshiradi.

Neyrotarmoq generatsiyasining asosiy cheklovlari sifatida semantik

yuzakilik,  argumentatsiyaning soddaligi va uzoq matnlarda mantiqiy uzilishlar

kuzatiladi.  Tadqiqotlar  shuni  ko‘rsatadiki,  bunday  uzilishlar  neyrotarmoq

matnlarining 25–30% qismida uchraydi. Shunga qaramay, texnologik rivojlanish

natijasida bu kamchiliklar bosqichma-bosqich kamayib bormoqda.

Filologiya va lingvistika nuqtai nazaridan ushbu tadqiqot sun’iy intellekt

tomonidan yaratilgan matnlarni alohida diskurs turi sifatida o‘rganish zarurligini

asoslaydi.  Bu esa stilistika, diskurs tahlili va psixolingvistika sohalarida yangi

ilmiy yo‘nalishlarni shakllantiradi.
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Amaliy jihatdan esa neyrotarmoq matnlari ta’lim, tarjima, marketing va

kontent  yaratish sohalarida keng qo‘llanilmoqda.  Umuman olganda,  inson va

sun’iy  matnlar  o‘rtasidagi  o‘zaro  aloqani  chuqur  o‘rganish  kelajakda  yanada

mukammal va samarali til texnologiyalarini yaratishga xizmat qiladi.
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